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Аннотация. «Пакт о нейтралитете между СССР и Японией» как символиче-
ское событие ознаменовало постепенное прекращение помощи Советского 
Союза Китаю во  время Японо-китайской войны и  охлажению китайско-со-
ветских отношений под пристальным вниманием китайского общественно-
го мнения в то время. Крупные официальные газеты, выпускаемые в Китае 
в то время, «Синьхуа Жибао» («Xinhua Daily newspaper») Коммунистической 
партии Китая и «Central Daily News» Китайской националистической партии 
сделали подробные сообщения и  комментарии. В  зависимости от  статуса 
двух партий в  то  время и  отношения к  Советскому Союзу, две партийные 
газеты показали не  только некоторые различия в  отношении динамики 
пропаганды и комментариев, но и трактовали их с различных точек зрения 
— противоречило ли это предыдущему договору — «Договор о взаимном 
ненападении между Китаем и СССР» и попирало ли это договор о территори-
альном суверенитете Китая.
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«Пакт о  нейтралитете между СССР и  Японией 
(13  апреля 1941 г.)», подписанный Совет-
ским Союзом и  правительством Японии 

в  Москве 13  апреля 1941  года, явился узловым собы-
тием во Второй мировой войне, и с сегодняшней точки 
зрения он имеет чрезвычайное значение. Во-первых, 
Великая Отечественная Война ознаменует поворот ки-
тайско-советских отношений к  холодности (отношения 

были налажены после подписания 21 август 1937  года 
«Договор о  ненападении между СССР и  Китайской Ре-
спубликой») и постепенное прекращение помощи СССР 
Китаю. [1, с. 130–139] Во-вторых, это также знаменует то, 
что СССР начал концентрировать свои силы против На-
цисткой Германии и Япония начала реализовать проект 
военной операции в Южно-тихоокеанском регионе. По-
том Япония воевала с Великобританией и США, а Вели-
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кобритания и  США начали масштабную помощь Китаю. 
[2, с.  56–75] Поэтому подписание этого договора имеет 
глубокое историческое значение. «Пакт о нейтралитете 
между СССР и Японией» [3, с. 550] включает в себя сле-
дующее:

Статья первая

Обе Договаривающиеся Стороны обязуются поддер-
живать мирные и дружественные отношения между со-
бой и  взаимно уважать территориальную целостность 
и неприкосновенность.

Статья вторая

В  случае если одна из  Договаривающихся Сторон 
окажется объектом военных действий со стороны одной 
или нескольких третьих держав, другая Договариваю-
щаяся Сторона будет соблюдать нейтралитет в продол-
жении всего конфликта.

Статья третья

Настоящий Пакт вступает в силу со дня его ратифика-
ции обеими Договаривающимися Сторонами и сохраня-
ет силу в течения пяти лет. Если ни одна из Договарива-
ющихся Сторон не денонсирует Пакт за год до истечения 
срока, он будет считаться автоматически продленным 
на следующие пять лет.

Статья четвёртая

Настоящий Пакт подлежит ратификации в возможно 
короткий срок. Обмен ратификационными грамотами 
должен произойти в Токио, также в возможно короткий 
срок.

Декларация

В соответствии с духом Пакта о нейтралитете, заклю-
ченного 13  апреля 1941  года между СССР и  Японией, 
Правительство СССР и Правительство Японии, в интере-
сах обеспечения мирных и  дружественных отношений 
между обеими сторонами, торжественно заявляют, что 
СССР обязуется уважать территориальную целостность 
и  неприкосновенность Манчжоуго, а  Япония обязуется 
уважать территориальную целостность и  неприкосно-
венность Монгольской Народной Республики.

Москва, 13 апреля 1941 года.

После подписания договора между СССР и Японией 
Китай, который всё ещё воевал с Японией, испытал силь-
ный шок. Многие китайские газеты сделали подробные 
репортажи и  комментарии, а  общественная реакция 
была очень сильной. В  прошлых исследованиях китай-

ских историков существуют статьи об  анализе китай-
ского общественного мнения после подписания «Пакт 
о нейтралитете между СССР и Японией» в таких газетах 
как «Та Кун Бао» и «Шэньбао». Однако несколько статьей, 
в  которых использовались соответствующие официо-
зы Коммунистической партии Китая (КПК) и  Китайской 
Национальной Народной партии (КННП), анализиру-
ют различные мнения об  этом историческом событии. 
Учитывая исторические условия того времени, разные 
политические положения и  их отношения к  СССР, та-
кая дискуссия была необходима. На  основе репортажа 
и комментариев в газетах «Синьхуа Жибао» и «Чжуньян 
Жибао» мы постараемся восстановить исторический 
факт.

Различные толкования о том, 
нарушает ли этот договор 
территориальный суверенитет Китая.

15  апреля 1941  года в  главных китайских газетах 
было объявлено подписание «Пакт о нейтралитете меж-
ду СССР и Японией», а «Чжуньян Жибао» и «Синьхуа Жи-
бао» также опубликовали полный текст этого договора 
и статьи комментаторов. Стоит отметить, «Чжуньян Жи-
бао» опубликовало заявление Министра Иностранных 
Дел Китая Ван Чонхуэй о совместной декларации между 
СССР и  Японией [1]. Заголовок «Любое соглашение, ко-
торое вредит территориальному суверенитету Китая, 
абсолютно недействительно». В  этом заявлении Ван 
Чонхуэй опроверг взаимное признание марионеточно-
го государства «Маньчжоуго» и Монгольской Народной 
Республики между СССР и  Японией, и  полагал, что ма-
рионеточное государство «Маньчжоуго» и Монгольская 
Народная Республика оба принадлежат территории Ки-
тайской Республики. Правительство Китая не может при-
знать какое-либо соглашение о  нарушении китайской 
территориальной цельности и  торжественно заявляет, 
что совместная декларация между СССР и  Японией не-
действительны для Китая. [4]

В  редакционной статье «О  Советско-японском со-
глашении» в  газете «Чжуньян Жибао» указывалось, что 
в  «Соглашении об  общих принципах для урегулирова-
ния вопросов между СССР и  Китайской Республикой», 
подписанным в  мае 1924  года, СССР уже признал, что 
внешняя Монголия является территорией Китая и не мо-
жет называется «государством» без согласия Китая. Для 
Советского Союза это было ошибкой, чтобы просить 
у  Японии гарантию от  внешней Монголии. Государство 
«Маньчжоуго» — это марионеточный режим, которым 
Япония манипулировала. Советский Союз неоднократ-
но заявлял, что не признает легальность этого режима. 
Но  СССР неожиданно признал этот режим в  договоре 
с  Японией. Безусловно, это было не  недопустимым для 
Китая.[5] Отсюда видно, что КННП, которая была пра-
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вящей партией в  то  время, очень серьёзно относилась 
к этой проблеме.

Самым ярким сообщением об  этой теме в  «Синь-
хуа Жибао» того дня было «СССР и  Япония подписали 
договор о  нейтралитете», а  заявление Министра Ино-
странных Дел Ван Чонхуэй было опубликовано на вто-
ростепенной позиции, не  на  такой заметной полосе, 
как «Чжуньян Жибао». В  редакционной статье «О  Со-
ветско-японском договоре» газета «Синьхуа Жибао» 
придерживалась иной точки зрения. Марионеточное 
государство «Маньчжоуго» и  Монгольская Народная 
Республика, упомянутые в  декларации между СССР 
и Японией, являлась давним фактом в отношениях меж-
ду двумя странами. Конфликт на озере Хасан и на реке 
Харахин проходил на  границе между марионеточным 
государством «Маньчжоуго» и  внешней Монголией, 
и  в  последующем соглашении о  перемирии приняли 
участие представители из  этих регионов. Советско-я-
понский договор закончил конфликт между марионе-
точным государством «Маньчжоуго» и  Монгольской 
Народной Республикой, гарантируя будущую безопас-
ность этих двух регионов и не мог рассматриваться как 
изменение суверенитета Китая. В частности, Советский 
Союз только заявил, что он не  ущемлял территорию 
«Маньчжоуго». Это не  было истолковано как то, что 
СССР признал марионеточное государство «Маньчжоу-
го»» как независимое государство и не препятствовало 
восстановлению Китаем всего северо-восточного реги-
она в будущем.[6]

II. Различные толкования о том, 
что нарушает ли этот договор 
«Договор о ненападении между СССР 
и Китайской Республикой»

По отношению к тому, что нарушал ли договор меж-
ду СССР и  Японией «Договор о  ненападении между 
СССР и Китайской Республикой, подписанный 21 августа 
1937 года, обе газеты имеют разные толкования.

Первый вопрос, поднятый газетой «Чжуньян Жибао» 
в  своей редакционной статье на  тему «О  Советско-я-
понском соглашении», заключается в том, что во второй 
статье «Договора о  не  ненападении между СССР и  Ки-
тайской Республикой» было четко сказано: «Если одна 
из  Высоких Договаривающихся Сторон подвергнется 
нападению со  стороны одной или нескольких третьих 
держав, другая Высокая Договаривающаяся сторона 
обязуется не оказывать ни прямо, ни косвенно никакой 
помощи такой третьей или третьим державам в продол-
жение всего конфликта, а равно воздерживаться от вся-
ких действий или соглашений, которые могли  бы быть 
использованы нападающими или не нападающими к не-
выгоде Стороны, подвергшейся нападению».

«Пакт о  нейтралитете между СССР и  Японией» был 
подписан после подписания «Договора о  ненападении 
между СССР и  Китайской Республикой». В  то  время ки-
тайская народная война против японской агрессии про-
должалась, это было очень странно.[7] Так КННП была 
удивлена внезапным заключением «Пакта о нейтралите-
те между СССР и Японией» и питала неприязнь к СССР.

А газета «Синьхуа Жибао» сообщила в редакционной 
статье на  тему «О  Советско-японском нейтральном до-
говоре», что «Пакт о нейтралитете между СССР и Япони-
ей» и «Договор о ненападении между СССР и Китайской 
Республикой» представляют собой два вида договора, 
которые нельзя сравнивать. Более того, статьи в этих до-
говорах не противоречат и не влияют друг друга. Кроме 
того, после подписания «Договора о ненападении между 
СССР и Китайской Республикой» Советский Союз оказы-
вал гораздо большую помощь Китаю, чем другим стра-
нам. Это доказывало, что выполнение договора между 
СССР и  Китаем не  изменилось из-за нового договора 
между СССР и Японией.[8] Следует отметить, что КПК за-
ботилась не о противоречии этих договоров, а о реаль-
ном действии по оказанию помощи Китаю СССР и ожида-
ла его последующих действий.

III. Разница позиций двух газет 
в сообщении об этом событии 
и цитировании сообщений 
из зарубежных СМИ

В  частотности сообщений о  «Пакте о  нейтралитете 
между СССР и  Японией» две газеты также показывают 
значительные различия. Стоит отметить, обе газеты со-
общали об  объявлении подписания договора между 
СССР и Японией 15 апреля 1941 года и совместном одо-
брении договора обеими странами 27 апреля 1941 года. 
Более того, газета «Чжуньян Жибао» опубликовала об-
зорную статью на тему «Общая ситуация после подписа-
ния договора между СССР и Японией» 20 и 21 апреля.[9] 
А в то время, исключая цитирования зарубежных ново-
стей, газета «Синьхуа Жибао» не опубликовала никаких 
серьёзных комментариев. Это показывает, что газета 
«Чжуньян Жибао» как огромная газета правящей партии, 
придаёт большое значение этому инциденту и его вли-
янию, и имеет чёткую позицию. Особо упоминаю о том, 
что у газеты «Синьхуа Жибао» в то время было только две 
полосы, а у «Чжуньян Жибао» — четыре. В этом контек-
сте было бы справедливо обсудить отношение двух сто-
рон (КПК и  КННП) к  подписанию договора между СССР 
и Японией. После того, как 15 апреля 1941 года СМИ со-
общили о  подписании договора «Пакта о  нейтралитете 
между СССР и Японией», и две газеты также процитиро-
вали много сообщений из зарубежных СМИ о событии, 
но имели разницу во взглядах. Газета «Чжуньян Жибао» 
процитировала взгляды американских СМИ в  статье 
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«О  будущем тенденциях» 16  апреля 1941  года, утверж-
дая, что единственным результатом Советско-японско-
го договора было  бы расширение европейской вой-
ны на  Дальний Восток.[10], выражая обеспокоенность 
по выводу её возможных неблагоприятных последствий. 
В тот же день газета «Синьхуа Жибао» прямо процитиро-
вала редакционную статью газеты «Правда», подчерки-
вая, что это договор достижения цели мира между СССР 
и Японией [11], и процитировала статью «Американской 
рабочей газеты» 19 апреля 1941 года. Эта газета полага-
ла, что Советский Союз по-прежнему является другом 
Китая.[12] Это показывает, что КПК в то время была более 
благосклонной к поведению СССР, чем КННП.

Заключение

Что касается инцидента подписания «Пакта о нейтра-
литете между СССР и  Японией», тогдашнее Правитель-
ство Китая заявило свой серьёзный протест по договору 
между СССР и  Японией, особенно по  содержанию до-
говора о  нарушении территориального суверенитета. 
Однако, чтобы избежать ущерба Советско-китайским 
отношениям, и  не  оставить в  СССР антисоветское впе-
чатление, что могло использоваться Японией, Китай 

не  подвергал чрезмерной критике СССР в  обществен-
ном мнении. [13, с. 207] Более того, КПК и КННП обе вы-
разили надежду, что Советский Союз по-прежнему будет 
помогать Китаю. Это ключ к поддержанию хороших ки-
тайско-советских отношений и общей ситуации в Китай-
ской Народной Войне против Японии.

На самом деле ситуация в Китае тогда была сложной, 
политическое положение КПК и КННП, а также их отно-
шение к  СССР было разным. По  сообщению «Чжуньян 
Жибао» КННП в основном сосредоточилось на наруше-
нии советской стороной территориального суверените-
та и «Договора о ненападении между СССР и Китайской 
Республикой» и  выразило обеспокоенность по  поводу 
будущих тенденций. А  в  газете «Синьхуа Жибао» КПК 
с  другим взглядом — что договор нарушал террито-
риальный суверенитет Китая и  договор между СССР 
и  Китаем. Кроме того, газета «Синьхуа Жибао» прямо 
перепечатала редакционную статью газеты «Правда» 
15 апреля 1941 года, сохраняя хорошие отношение КПК 
к  Советскому Союзу. Сравнивая различные сообщения 
двух партий в своих официозах, их отношения к догово-
ру между СССР и Японией можно представить реальную 
историю.
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